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LeeTran is pleased to provide bicycle racks
on all buses.  Now you can ride your bike
AND take the bus when you go to work,
school, shopping, exploring, or wherever
life takes you!

These rules and helpful tips have been 
designed with your safety in mind.  Your 
“Bike ‘n’ Bus” combination trip should be 
hassle-free and enjoyable. Enjoy your ride 
and thank you for choosing LeeTran.

Some RuleS foR uSing leeTRan’S 
Bike RackS

The driver is not allowed to help load or 
unload a bike.
The rack is designed for either two or three 
bikes only. If the rack is full, wait for the 
next bus.
Motorized bikes of any kind are not allowed.
Bikes with child seats, large carriers, or side 
baskets, or any alterations that impair the 
drivers view are not permitted.
Bikes can be loaded and unloaded only
at designated bus stops.
Signal to the driver when you finish
unloading the bike.

Thank you for following these guidelines.

Bike ‘n’ BuS

aTTenTion, cYcliSTS!

LeeTran is pleased to provide bicycle racks  
for the convenience of bike riders who use 
them at their own risk.  LeeTran is not re-
sponsible for damage to bikes or injury that 
may occur as a result of their use.
Each rack holds two bikes that never touch 
each other or the bus. They can easily ac-
commodate most wheel and frame sizes, in-
cluding kids’ bikes with 20” or larger wheels.
Some folding bicycles may be allowed on 
board the buses. Please bring your folding 
bike to the Rosa Parks Transportation Cen-
ter, 2250 Widman Way, Fort Myers, to see if 
it can be approved to bring on board.

BicicleTaS Y 
el auToBuS

¡LeeTran complace en tener perchas para 
bicicletas en todos los autobuses. Ahora 
usted puede viajar con su bicicleta y tomar 
el autobús cuando usted vaya al trabajo, a 
la escuela, de compras, de exploración o a 
cualquier lugar que usted quiera ir!

laS ReglaS paRa uSaR laS peRchaS 
paRa laS BicicleTaS

Al chofer no se le está permitido ayudar a 
subir or bajar las bicicletas.
La percha está diseñada para dos o tres 
bicicletas solamente. Si la percha está ocu-
pada, espere por el siguiente autobus.
Bicicletas motorizadas de cualquier tipo 
no están permitidas.
Bicicletas con asientos para niños o con 
canastas a los lados, o con canastas muy 
grandes o con qualquier tipo de alteracio-
nes que impidan la vista del chofer no 
están permitidas.
La bicicletas se pueden subir o bajar sola-
mente en las paradas designadas para ello.
Digale y señale al chofer que ya terminó de 
bajar su bicicleta.

Muchas gracias por seguir esta guia.

LeeTran se complace de proveer con pechas a 
las personas que lleven bicicletas en sus viajes 
y quienes las usen lo harán a su propio riesgo.
LeeTran no es responsable por daños a las 
bicicletas o heridas que puedan suceder como 
resultado de su uso.
La tarifa de autobus es la misma cuando usted 
lleva su bicicleta en el mísmo.  Cada percha 
puede sostener dos bicicletas que nunca tocan 
al autobus o a las otras bicicletas.  Las per-
chas puede facilmente acomodar casi todos los 
tamaños de ruedas y armazones incluyendo 
bicicletas de niños y bicicletas con llantas de 
20” incluyendo más grandes.

Rosa Parks Transportation Center
2250 Widman Way

Fort Myers, FL 33901

Customer Service Hours:
Weekdays: 6 a.m. to 7 p.m.
Saturdays: 8 a.m. to 5 p.m.
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Bike ‘n’ BuS

loading  Your Bike

When the bus arrives, tell the driver you’ll be 
loading your bike. Load from in front of the 
bus - DO NOT step into oncoming traffic to 
load your bike.

Hold your bike with one hand. With the other  
hand, squeeze the handle on the bike rack 
to release the latch, then fold the bike rack 
down.

Lift your bike onto the rack, fitting the 
wheels into the proper wheel slots. Each 
wheel slot is clearly labeled for the front and 
rear wheel.

Lift the support arm up and over the front
tire.  Once loaded, the bike is held firmly
in place.

Board the bus and enjoy the ride! Choose a 
seat near the front of the bus to keep an eye 
on your bike.  Don’t forget to pick up your 
bike at the end of your ride!

unloading Your Bike

As you approach your stop, tell the driver that 
you will be unloading your bike. Use the front 
door to exit the bus. 

Unload your bike from the front of the bus. 

como poner su Bicicleta

Cuando el autobus llegue, dígale al chofer que 
estará poniendo su bicicleta en la percha.

Póngala enfrente del autobus.  NO SE 
PONGA ENFRENTE del tráfico al poner su 
bicicleta.

Tome su bicicleta con una mano, y con la otra 
apriete la manija de la percha para que abra 
el seguro.

Y entonces ponga la percha para la bicicleta 
hacia abajo.

Levante su bicicleta sobre la percha , colocan-
do las ruedas sobre las ranuras que corespon-
den.  Cada rueda está claramente señalada 
para las ruedas del frente o de atrás.

Levante el soporte y pongalo sobre la llanta 
delantera.  Ya que ha puesto su bicicleta, ésta 
estará firmenente sujetada.

Watch for oncoming traffic.

Raise the support arm off the tire. The 
support arm automatically folds down to a 
secure position. Lift your bike out of the bike 
rack.

If there are no bikes remaining on the rack 
and no one else is waiting to load a bike, fold 
up the bike rack; it will automatically lock in 
place. 

Step safely away from the bus.  
Thank you for choosing LeeTran!

¡Suba al autobus;  elija su asiento cerca del fr-
ente del autobus para estar al pendiente de su 
bicicleta.  No se olvide de llevarse su bicicleta 
al final de su viaje!

como Bajar su Bicicleta

Cuando su parada se acerque, dígale al chofer 
que usted estará bajando su bicicleta.  Use la 
puerta de salida del frente del autobus.

Baje su bicicleta por el frente del autobus.  
Ponga atención en el tráfico.

Levante el soporte de las llantas.  El soporte 
automaticamente baja a una posición segura.

Levante su bicicleta fuera de la percha.

Si no hay más bicicletas en la percha y no 
hay ninguna persona esperando de poner su 
bicicleta, levante la percha y esta automati-
camente se cerrará en su lugar.


